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Geneigte Leser!

Dafj MUBA Mustermesse Basel heifjt
weifj jedes einigermafjen kaufmännisch
gebildete Kind. Und jeder halbwegs
Erwachsene weifj, dafj SOC das
Schweizerische Olympische Komitee ist, und
SESI die schweizerisch-israelitische
Handelskammer, und GEZÖNGA die
Gesellschaft zur Unterstützung notleidender

Gaststätten. Von GSMBA und OLMA
nichf zu reden.

Wir sind aber, im Zeitalter des
Zeitmangels, auf weitere Abkürzungen
angewiesen, wenn wir unser tägliches

Sprechpensum weiter bewältigen wollen.

Das ist der Grund, warum wir einen
VUDI gegründet haben, einen Verein
gegen unnötigen Disput. Der Verein
macht sich zur Aufgabe, den
Ausstellungsleitern, Fesfpropagandisten und
allen anderen Menschen, welche reden
und schreiben müssen, mit schönen
Abkürzungen zu dienen. Unsere Devise:
SPEUZ (Sprich elementar und zackig).
Einem bisher unverkäuflichen Buch mit
dem Titel Kochrezepte haben wir mit
der Ueberschrift KOZETE bereits auf
die Beine geholfen. Der Union schuld¬

loser Schweizernazi griffen wir mit der
Bezeichnung UNSCHWEIN unter die
Arme, und die Gemeinschaft östlicher
Pseudoregierungen machten wir mit
dem Namen GÖRPS populärer.

Treten Sie unserem VUDI bei, oder
lassen Sie sich von ihm beraten.

Der Redaktionsstiff.

Frauenmode

Die Frauenmode hat den Zweck, die
Reize einer Frau so zu verhüllen, dafj
sie zur Geltung kommen- ,is
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Waagrechf: 1 Autokennzeichen des Mufzenkanfons; 2

bekannt durch die hohen Sfühle; 3 Geliebte des Zeus; 4 Autokennzeichen

von Belgisch-Kongo; 5 ?????; 6 Nebenraum für die
Geistlichen; 7 bi üs seitme Kassier; 8 Dichterwiese; 9 Schmerzenslaut (aber
nicht au!); 10 nordisches Elktier; 11 liegf nicht immer im Pfeffer; 12

eine verrückte Kugel; 13 ????????; 14 biblische Gestalt; 15

französisches Adelsprädikat; 16 das lateinische ich; 17 griechische Mond-

göffin; 18 ???????; 19 französisches besitzanzeigendes Fürwort; 20

unbefangen; 21 männlicher Vorname; 22 Berner Winter- und Sommerkurort,

nähe Saanen; 23 der französische Wunsch; 24 ein Piz im Kan-

fon Graubünden; 25 chemisches Kochgefäfj; 26 einen windschief
ansehen!; 27 Stockwerk; 28 nagen am Staate; 29 ?????; 30 englisches

Bier; 31 deine (französisch); 32 Radiomarke.

Senkrecht: 1 weiblicher Vorname; 2 wird von der Liebe

besiegt; 3 Mitglied in älteren Jahren (abgekürzt); 4 mir säged nid

und d'Basler? 5 die bessere Hälfte des Indianers; 6 wo gelottert wird;

7 nicht besonders fern; 8 siehe 8 waagrecht; 9 werden vergeben; 10

Inselgruppe; 11 besorgen die Kühe ausgiebig; 12 spanischer Artikel;

13 von ihr bis zur Tat ist es weit!; 14 Bruder vom wenn; 15 nicht
gebunden; 16 rückbezügliches französisches Fürwort; 17 entsteht im

Kühlschrank; 18 der französische Boden; 19 Lilienart; 20 Kriechtiere;
21 falsches Ideal; 22 wird man mit den Jahren; 23 Autokennzeichen

eines Halbkantons; 24 ?????????????; 25 ; 26 in der Schmiede

zu sehen; 27 Schweizer Mundartdichter; 28 wo geschlaucht wird; 29

müends eim gää! 30 Ratschläge die danebenhauen; 31 Garfenfrucht;

32 wird gesungen; 33 ein Wärmezähler; 34 allein macht nicht

glücklich; 35 steh» in der Zeitung; 36 Fürwort; 37 wo das Heilige

Jahr gefeiert wird.

Kreuzworträtsel Nr. 13. Auflösung: «Wo die Liebe kommt ins

Haus, zieht die Klugheit aus!»

Waagrecht: 1 Wo, 2 Dirne, 3 Sole, 4 Liebe, 5 Es, 6 Chaes, ^

Kommentar, 8 Tokai, 9 BL, 10 Dom, 11 ins, 12 dem, 13 Haus, 14

Ramadan, 15 Mazurka, 16 Asfi, 17 Robe, 18 Mittag, 19 out, 20 Du, 21 Be,

22 die, 23 se, 24 Bali, 25 neu, 26 Huf, 27 Klugheit, 28 Lau, 29 rer.,

30 aus, 31 ile, 32 Masche, - Senkrecht: 1 Drau, 2 Toast, 3 kommt,

4 O.k., 5 Aida, 6 Maid, 7 Ulk, 8 Seminar, 9 il, 10 Hose, 11 Snob,

12 Uri, 13 NS, 14 Bengel, 15 ect., 16 Ehre, 17 Harem, 18 Due, 19 Lar,

20 Mami, 21 Irma, 22 die, 23 zieh», 24 Wiese, 25 Hut, 26 As, 27 Korb,

28 Bar», 29 Fluch, 30 Nei, 31 Lukas, 32 Ase, 33 Sage.
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